
●必要な証明形式（「形式１」または「形式２」）にチェックを入れてください。

（※読みやすい字体で原則として戸籍上の氏名を記入してください。）

大 ・ 明

昭・平・令

　570 Bourke Street, Melbourne

Victoria, 3000, Australia

　住民登録市区町村役場名 ：
都 ・ 道
府 ・ 県

（郡） 市 ・ 区
町 ・ 村

      
抹消してい
ない場合

(遺産分割協議書への署名、不動産登記、車の名義変更、銀行手続き等）

（○○法務局、○○運輸支局、○○銀行、司法書士、行政書士等）

　(自宅・勤務先・携帯)　　　２１２－３ＸＸ－ＸＸＸＸ

申請人署名　　　　　　ＸＸＸＸＸ　　　　　　　　　

署名をする必要のある書類に、申請人が署名したこ
とを証明する形式です。お手持ちの書類に、大使館
（総領事館）の証明が貼付されます。

市区町村役場で発行される印鑑証明のように申請人
の署名および拇印であることを、一枚の証明書として
発行します。

　５０年　　８月　２３日

提出先 

抹消していません。私は、日本の住民登録を、

外国語：

  
日本の住民登録（印鑑登録）を抹消していない方の場合、提出先関係機
関が、日本国大使館（総領事館）の証明を要求していますか？

有

　以下の目的のため私の署名（及び拇印）証明を申請します。

備  考

現住所

証　明　花　子

Hanako　SHOMEI

ＭＡ０１２３４５６

連絡先

×××法務局

　必要通数　　 　　　　　通

　合　　計　 　　　３　　通

　「形式 １」（貼付型） □　「形式 ２」（単独型）

無

　必要通数 　　　　３　　通

使用目的 

抹消しています。

生年
月日

日本　　　
旅券番号

 署 名 (お よ び 拇 印) 証 明 申 請 書 

ｱﾙﾌｧﾍﾞｯﾄ 

申請人氏名 

　　令和　元　年　　５月　　　１日
在メルボルン日本国総領事殿

不動産登記


